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BBenenue

Pabouast mporpamma auctuIuinHbl «MIHOCTpaHHBIN A3BIK» COCTaBJIEHA B COOT-
BETCTBUM C TpeOOBaHUAMH (eaepaIbHOIO TOCYJapCTBEHHOTO 00pa30BaTENbHOIO
CTaHJapTa BbICIIET0 00pa30BaHUsI, YTBEPKICHHOIO NMpUKa3oM MUHHUCTEpCTBa 00Opa-
30BaHus M Hayku Poccuiickoit @enepanuu ot 12.01.2016 Ne 8, u oOpa3oBaTeabHOM
IpOrpaMMbl MOJATOTOBKHM OakanaBpoB 1o HampasieHuio 39.03.02 — «ConuanbHas pa-
6oT1ay, mpohuiab « TeXHOIOTHS COUATEHON pabOThD».

1 AHHOTAIMA TUCHUILINHBI

HaumenoBanue | THoCTpaHHBIN SI3bIK
JUCIATLINHEL
Lenn MOBBIIIEHHE UCXOIHOIO YPOBHS BJIAICHUS] UHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, JOCTUTHYTOI'O
JUACIATLINHEL Ha TPEIBITYIICH CTYIIEH! 00pa30BaHUs, U OBIIAJCHHUE CTYyJCHTAMH HEOOXOIUMBIM
U JOCTATOYHBIM YPOBHEM HHOS3BIYHOM KOMMYHMKATUBHOW KOMIETEHIMH MJIs
peuieHus: COIMaTIbHO-KOMMYHUKATUBHBIX 3a71a4 B Pa3IMYHBIX 00JacTsAx mpodec-
CHUOHAJIbHOW, HAYYHOU, KyJIbTypHOU U OBITOBON cdep AesTeNbHOCTH, IpU 001I1e-
HUH C 3apyOeKHBIMH MAPTHEPAMH, a TAKKE JJIs TabHEUIIEro caMoo0pa30BaHMs
3anauu — IIOMOIIb CTYACHTY B OBJIAACHHM SA3bIKOM KaK CpPEeACTBOM oO01IeHns Ha MEXAY-
JUACIATLIMHEL HapOJIHOM YPOBHE;
— COBEpIICHCTBOBAHUE OMJIMHIBATbHOW KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIIMH B YCT-
HOM U MHCbMEHHOM OOIIEHUU C YUYE€TOM COIIMOKYJIBTYPHBIX OTIWYHI COBPEMEH-
HOTO TIOJIUKYJIBTYPHOT'O MHUPA;
— 3HAKOMCTBO C Y4€OHBIMH YMEHHSIMH, CIIOCOOCTBYIOIIUMHU OBJIAJICHUIO S3BIKOM.
OcHoBHbIE BBenenue B nucuuruinny; OOpa3zoBanue B Poccun u 3a pydexom; Poccus: sko-
pazzensl HOMHKA, MPOMBIIUIEHHOCTh, OW3HEC, KyibTypa; KymbTypa W Tpaauiuu cTpaH
JUACIATLINHEI n3y4Jaemoro si3bika; Mosi mpodeccust 1 ee MecTo B coBpeMeHHOM mupe; Coru-
anbHas padota; Mctopus comnuanbHas padotsl; Coruanbhbie cyx0b1; OuHancu-
poBaHue conuanbHBIX ciyk0; bennocts; ConuansHas momoiib; bonbume cembu
KaK 00BEKT COIMaIbHON paboTsl; JleTu.
O61mmas 9 3ayeTHBIX equHULL / 324 akageMUUECKIX 4acOB
TPYAOCMKOCTD A}’I[I/ITOpHafl Harpyska, 4 CPC, HpOMemy- Bcero
AUCTTUIIIMHBI Cenect Hp. KprOBoe q TOYHas 3a ce-
p f};ﬁ Sats- i ;Tgfr-m IpoeKTHpO- aTTecTa- | MecTp,
THUS BaHUE s, 9 q
1 51 57 113
CEMECTP
2 51 57 113
CEMECTp
3 34 74 113
CEMECTp
HUTOT'O: 136 188 324




2 IlepeyeHb MIAHUPYEMbIX Pe3YJbTATOB 00y4eHHS MO TMCUHUILINHE, COOTHECEHHBIX ¢ IVIAHUPYEMbIMH pPe3yJibTa-
TaMHu 00pa30BaTe/ILHOM NPOrpaMMbl

JucriumnHa « HOCTpaHHBIN A3bIK» HallelieHa Ha (OopMUPOBaHUE KOMIICTCHIIMMA, 3HAHUH, YMCHUH U HaBBIKOB, YKa3aHHBIX
B Ta0une 1.

Ta6muma 1 — Komnerenuu, 3HaHWS, YMEHUSI, HABBIKH

Haumenosanue u mmdp

Ilepeuens popMupyeMbBIX 3HAHUN €HUI1, HaBBIKOB, IPEIYCMOTPEHHBIX 00pa30BaTeIbHON IPOrpaMMOn
KOMIICTCHIUH, B (pOPMH- p dopmupy , YMCHHUIA, , IPELYCMOTp p porp

POBaHHUH KOTOPOM
MIPUHUMAET y4acTue
JCIUILINHA

[lepeueHp HaBBIKOB
(c ykazanuem mmdpa)

[Tepeuenn 3HaHUH
(c ykazanueMm mudpa)

[lepeuenb ymeHuii
(c ykazanuem mudpa)

OK-5 — crmocoOHOCTh K KOMMYHUKAIIUH B YCTHOM M MUCbMEHHON ()OPMax Ha pPyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKAX JUIS PEHICHHUS 33124 MEXIIMYHOCTHOTO U
MEXKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJCHCTBUA:

OK-5-1 (1aramn) - cnoco6- | 33 (OK-5-1) — 3nanue oc-
HOCTh K KOMMYHUKAllMU B | HOBHBIX KaTETOPUM U IOHS-
YCTHOU U MHUCbMEHHOU TUH B 00J1aCTH CUCTEMBI
(opMax Ha pycCKOM U MHOCTPaHHOTO fA3BIKA;
MHOCTPAHHOM SI3bIKAX JIJIS
pelIeHns 3a1a4 MEXJINY-
HOCTHOT'O B3aMMO/JIEH-
CTBHS B IPO(eCCHOHATb-
HOU 1 OBITOBOM cepe

V3 (OK-5-1) — yMeHHE UCTIOJIb30BaTh OCHOBHBIE JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUE CPEICTBA B KOMMYHUKATUBHBIX CUTYa-
USAX OBITOBOTO M O(UIIHATBHO-AETOBOTO OOIIEHUS;

H3 (OK-5-1) — 6a30Bbie HaBbI-
KU MAChbMA U OOIIEHHsI Ha HHO-
CTPaHHOM SI3BIKE B OOBIICHHBIX
CHUTYAIUSIX, UCTIONIB3YsI ITPO-
CTBIE CTPYKTYPHI SI3BIKA;

H1 (OK-5-2) — HaBBbIK UCHOJIb-

OK-5-2 (2 atamn) — cno-
cOoOHOCTH BlIaeTh 0a30-
BBIMH HaBBIKAMH MHACHMa
1 0OIIIeHNsI HA UHOCTPaH-
HOM SI3BIKE;

31 (OK-5-2) — 3nanwue jek-
CHYECKOTO MUHHMYyMa B
oobeme 1800 yueOHbIX JIeK-
CUYECKNX €IUHUI] O0IIET0
XapakTepa; OCHOBHBIC
rpaMMaTHYECKUE SIBIICHHUS;

V1 (OK-5-2) — ymeHue MOHUMATh COepIKaHUE pa3jiHy-
HOTO TUTIA TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

VY2 (OK-5-2) — ymeHue mojib30BaThCsl OCHOBHOM CIIpa-
BOYHOM JIUTEPATYPOH, TOJTKOBBIMH U1 HOPMATUBHBIMHU
CJIOBapsIMM PYCCKOI'O U MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

30BaHMs 0a30BOr0 CJIOBApPHOT'O

3armaca;




OK-5-3 (3 aram) — cmo-
COOHOCTb BIIAJICTh HHO-
CTpaHHBIM SI3BIKOM B 00b-
eMe, HeOOXOTMMOM JIJIst
OOIICHHMSI B 3a/IaHHBIX Pe-
YEBBIX CUTYAIIHSX;

31 (OK-5-3) — 3nanue
HOPM, IIPaBUJI U CLIOCOOOB
OCYILECTBIICHHSI KOMMYHHU-
Kalluy B YCTHOM U MUCh-
MEHHOH (popme Ha HHO-
CTPaHHOM SI3bIKE JUIs pele-
HUS IIUPOKOTO Kpyra 3ajad
MEXIMYHOCTHOT'O ¥ MEX-
KYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEH-
CTBHS B ITPO(hECCHOHAIBHO-
OpUEHTUPOBAaHHOM cepe;

V1 (OK-5-3) — apryMeHTHpPOBAHO U SICHO CTPOUTH YCT-
HYIO U IHCEMEHHYIO pe4Yb Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKAX JUISI
pELICHHs IIMPOKOT0 KPYra 3a7ad MeXITHYHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHS B IPO(ECCHOHATBHO-
OpPUEHTHUPOBAaHHOH cdepe;

HI1 (OK-5-3) — naBsIkamMu
OCYLIECTBJIECHUS KOMMYHHKa-
UM B YCTHOW U TUCbMEHHOM
dbopMe Ha UHOCTPAHHOM S3bI-
Kax JUIsl peLIeHUs IIUPOKOTO
KpyTa 3a/1a4 MEeXJIMYHOCTHOT O
U MEXKYJIbTYPHOTO B3aHMO-
JEeCTBUS B MPOQECCHOHANBHO-
OpUEHTUPOBAaHHOM cepe;




3 MecTo JUCHHMILVINHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeibHOM NPOrpaMMblI

JucnuummHa «HOCTpaHHBIN A3BIK» M3y4yaeTcs Ha 1 u 2 kypcax, B 1, 2 u 3 ce-
MECTpax.

JucupmnianHa SBIsSeTcS 0a30BOM IHCHMIUIMHOM, BXOJHT B cocTaB Ojoka |
«JIucIumnInHbl (MOIYJIM)» U OTHOCUTCA K 0a30BOM YaCTH.

JIy1st OCBOGHUS TUCIMIUIMHBI HEOOXOUMBI 3HAHUS, YMEHUS, HABBIKH, CPOPMHU-
POBaHHbBIC HA MPEABIAYIIMX dTanax ocBoeHus: komnereHuun OK-5 — cnocoOHOCTh K
KOMMYHUKAITMU B YCTHOW M MMCbMEHHOU (hopMax Ha PYCCKOM W MHOCTPAHHOM SI3bI-
Kax JUIsl pelIeHHs 3a7a4 MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIbTYPHOIO B3aUMOJICHCTBUS, B
poliecce U3y4eHUH CIAEAYIOMMUX AUCHUIUIMH: NHOCTpaHHBIN S3bIK (IIKOJIBHBIN YpO-
BECHb 3HAHMM ).

BxoaHO#l KOHTPOJIb MPOBOAUTCSA B BUAEC AMATHOCTHUYECKOTO TECTUPOBAHMS
(Juarnoctudeckuit TecT npeactaBicH B MGOHJIE OIIEHOYHBIX CPEJICTB).

4 O0beM TMCUMIUIMHBI B 3a4€THBIX €IMHMLAX € YKAa3aHUEM KOJIUYecTBA
aKaJleMH4eCKNX YaCOB, BbIICJICHHBIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy 00y4YarOIIMXCH C
npenojaasaresemM (10 BUAaAM y4eOHbIX 3aHATHI) M HA CAMOCTOSITEJILHYIO padoTy
00y4arIuxcs

OO0mast TpyA0€MKOCTh JUCIMIUIMHBI COCTaBIsAET 9 3aUeTHBIX enuHuIl, 324 aka-
IEMUYECKHUX YaCOB.

Pacripenenenne oObeMa TUCIMIUIMHEI IO BHAAM YUCOHBIX 3aHATHHA MPEICTaB-
JIEHO B TaOuie 2.

Tabnuna 2 — O0beM AUCHUIUIMHBI (MOJTYJIS) TIO BUJAM YUYEOHBIX 3aHSITHIMA

Bcero akageMnueckux 4acoB

O0beM THCHUTLTHHbBI Ounasi opma 3aounast
ofyuermsa (ouHO-3204HAas)
dopma o0yuenns
OO6m1ast TpyI0€MKOCTh TUCITUTUIMHBI 324
KonTakTHas padora o0y4yaommxcs ¢ npenogasareiemM 136

(mo Buam y4yeOHbIX 3aHATHII), BCEro

B ToM umcie:

3aHSATHS JIEKIMOHHOIO THMA (JIEKIIUU U UHbIE yueOHBIE 3a- 0
HATUSA, IPEAyCMaTPUBAIOIINE IPEUMYIIIECTBEHHYIO NIEpe/a-
4y yuyeOHOH nH(bOpMaIuy Ne1arorndeckuMyu paboTHUKAMH )

3aHATHUSI CEMUHAPCKOTO TUIA (CEMUHAPBI, IPAKTUYECKUE 136
3aHSATHS, TPAKTUKYMBI, TAOOpaTOpHbIE pabOThI, KOJIOKBH-
YMBI U MHBIE AaHAJIOTUYHBIE 3aHATHU)

CamocrosiTesibHast padoTa 00y4alOIIMXCS M KOHTAKTHAsA 188
paﬁoTa, BKJIrFOHaromias rpymnrnoBbI€ KOHCYJIbTAllUW, UHIW-
BUYaJIbHYIO paboTy 00yJaromuxcs ¢ npenoaaBaresiMu (B
TOM YHUCJI€ UHIUBUAYAIbHbIE KOHCYJIBTALIUN); B3aUMOIEH-
CTBHE B 3JIEKTPOHHOH MH(OpMaAIIMOHHO-00pa30BaTeNbHON
cpene By3a

[TpomesxyTounas arrecranus ody4aromuxcs (nuddepen-
[IUPOBAHHBIN 3a4ET)




5 Conepmaﬂne AUCHHUIVIMHBI, CTPYKTYPHUPOBAHHO€ 10 TEMaM (pa3zleJ1aM) C YKazaHUEM OTBCACHHOT0O HA HUX KOJIH-
yecTBa aKaACEMH4YE€CKHUX YaC0B U BU/10B y‘leﬁHbIX 3aHATHH

Tabnuua 3 — CtpyKkTypa U cofiepKaHue AUCIUTUTMHbI

IInanupyemsblie (KOHTpOJIMpYyeMbIe)

Haumenosanue Kommnonent Tpyno- dopma nposeaeHust pe3yJIbTaThl 0CBOEHUS
TeM Y4eOHOro mjiaHa e€MKOCTh
Komnerenuun \ 3HaHUA, YMEHN S, HABBIKH
Cemectp 1
Pazoen 1 Beedenue ¢ oucyuniuny
BBoanas 0ecena [TpakTnueckoe 3ansitue | 1 becena
HUTOTI'O no pa3neay 1 IIpakTuueckue 3ausatus | 1 -

Pazoen 2 Oopaszosanue 6 Poccuu u 3a pyoexcom

Oo6pa3zoBanue B Poccuu m | [Ipaktuueckoe 3anstue | 7 C ucnonszoBannem AMO OK-5-1 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1),
3a py6eskom H3 (OK-5-1)
Texkyumuii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anarue | 5 MoHOJIOTHYECKOE BBICKa3bIBAHUE
pasnieny 2 CPC 14 BhINonHeHye 3aJaHnii KOHTPOJIb-
HOU paboTHI
HUTOI'O no pazaeuy 2 ITpakTudeckue 3ausaTus | 12 —
CPC 14 —

Pazoen 3 Ixonomuxa, npomvtuniennocms u Kynomypa Poccuu

3KOHOMHK3, NMPOMBbIIII-

[IpakTrueckoe 3aHsATHE

OK-5-1 33 (OK-5-1), Y3 (OK-5-1),

JICHHOCTb U KYJbTYypa 7 C ncnonp3oBanneM AMO H3 (OK-5-1)
Poccuu
Texymmii KOHTPOJIb MO ITpakTuyeckoe 3ansTue | 5 MoOHOJIOTHYECKOe BbICKa3bIBAHUE
pasaeay 3 CpPC 14 BrinonHenune 3a1aHuii KOHTPOJIb-
HOU paboTHI

HUTOI'O no paszneay 3 IMpakTudeckue 3ausaTus | 12 =

CPC 14 —

Pazoen 4 Kynomypa u mpaduyuu cmpan uzyuaemozo A3vika

KyabTypa u Tpaguuun [IpakTuueckoe 3anarue 7 Ciryammontoe OK-5-1 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1),

CTPaH U3y4aeMoro si3bIka

Texkymuii KOHTPOJIb 1O

IIpakTrueckoe 3aHsATHE

5

MoHoJIOTHYeCKOE BEICKA3bIBAHIE

H3 (OK-5-1)




Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)
Hauvenosanue Kommonerr Tpyno- ®opma nposegeHUA pe3yJIbTaThl 0OCBOCHUS
TeM y4eOHOro nJjiaHa €MKOCTh
Kovmnerennuu | 3HaHusl, yMeHUs, HABBIKU
pasneay 4 CPC 14 BelnonHenue 3ajanuii KOHTPOJIb-
HOU paboTHI
HUTOI'O no pa3neny 4 [IpakTuueckoe 3anarue | 12 —
CPC 14 —
Pazoen 5 Moa npogheccusn u ee mecmo 8 cO8peEMEHHOM Mupe
Mos npodeccus u ee me- | IIpakTueckoe 3ansaTue 8 C nenonssopannem AMO OK-5-1 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1),
CTO B COBPEMEHHOM MHUpe H3 (OK-5-1)
Tekyumuii KOHTPOJIb 110 [IpakTnueckoe 3ansatue | 6 MoOHOJIOrM4€eCcKO€E BBICKa3bIBAHHE
pasjaeny S CPC 15 3amuTa KOHTPOJIBHOM paboThI
HUTOI'O no paszgeny S [IpakTuueckoe 3ansitue | 14 -
CPC 15 —
HUTOTI'O B 1 cemectpe [IpakTnueckue 3anstust | 51 —
CPC 57 —
Cemectp 2
Pazoen 6 Couyuanvnasn paboma
CoumnanpbHas pabora ITpakTuueckoe 3anarue | 6 TpanuumonHas OK-5-2 31 (OK-5-2), Y1 (OK-5-2),
Texyummii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anarue W3yuaromiee urenue npodeccu- V2 (OK-5-2), H1 (OK-5-2)
pasneay 6 6 OHAJIbHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 14 Brinonnenue 3aganuii KOH-
TPOJBHOU paboTHI
HUTOI'O no pazneny 6 ITpakTuyeckue 3ansatust | 12 —
CPC 14 —
Pazoen 7 Hemopus coyuanvnoit padbomot
HcTopusa coumaabHOM ITpakTHueckoe 3aHATHE OK-5-2 31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2),
pa 6031)1 p 6 C ucnonp3oBanuem AMO Y2(( OK-5-2)), Hi (( OK-5- 2))
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTuyeckoe 3aHsATHE O3HaKOMHTENBHOE YTEHHUE MPO-
pasneny 7 6 (dbeccroHanbHO-
OpPUEHTHPOBAHHOTO TEKCTA
CPC 14 BrimosHeHMEe 3a1aHUi KOH-

8




Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)

Hauvenosanue Kommonerr Tpyno- ®opma nposegeHUA pe3yJbTaThbl 0CBOEHUSI
TeM y4eOHOro njiaHa €MKOCTh
Kovmnerennuu | 3HaHusl, yMeHUs, HABBIKU
TPOJbHON pabOThI
HUTOI'O no pa3neny 7 IIpakTuueckue 3ansatus | 12 —
CPC 14 —
Pazoen 8 Coyuanvhuie cysicont
CoumajbHble CIYKObI [TpakTrueckoe 3anstTue | 6 C ucnoawszoBannem AMO OK-5-2 31 (OK-5-2), Y1 (OK-5-2),
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anarue [TpocmoTpoBoe ureHue mpodec- VY2 (OK-5-2), H1 (OK-5-2)
pasaenay 8 6 CHOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 14 BrimosHeHMe 3amaHuii KOH-
TPOJIBHOU paboThI
HUTOTI'O no pasngeny 8 [TpakTuueckue 3ansatus | 12 —
CPC 14 —

Pazoen 9 Qunancuposanue coyuuanbHovIX CyHco

duHAHCHPOBAHHE COIH- IIpakTHUeckoe 3aHATHE OK-5-2 31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2),
AJIbHBIX cgymﬁ i 8 ¢ npuvenermnenm AMO Y2((OK-5-2)), H1 ((OK-5-2))
Texyuuii KOHTPOJIb MO [IpakTHyeckoe 3aHsATHE [TpocmoTpoBoe uTeHue mpogec-
pasaenay 9 7 CHOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 15 3amuTa KOHTPOJbHOU paboThI
HUTOTI'O no pazneny 9 ITpakTnyeckue 3ansatus | 15 —
CPC 15 -
HUTOTI'O B 2 cemectpe [IpakTnueckue 3anstust | 51
CPC 57
Cemectp 3
Pazoen 10 beonocmw
Bexnoctn ITpakTuueckoe 3ansartue | 4 C ucnosibzoBaaneM AMO OK-5-3 31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3),
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTnueckoe 3anarue N3yuatormiee ureHune npogeccu- H1 (OK-5-3)
pasaeay 10 4 OHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB
CPC 18 BrimosHeHMEe 3a1aHuil KOH-

9




Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)

Hauvenosanue Komnonent Tpyno- ®opma nposegeHUA pe3yJIbTaThl 0OCBOCHUS
TeM yueOHOro nmjiana e€MKOCTh
Kovmnerennuu | 3HaHusl, yMeHUs, HABBIKU
TPOJbHON pabOThI
HUTOI'O no paszgeay 10 [IpakTuueckue 3ausaTus | 8 -
CPC 18 —
Pazoen 11 Coyuanvnan nomouiop
CoumajbHasi MOMOIIb IIpakTuueckoe 3anarue | 4 Huckyccus OK-5-3 31 (OK-5-3), Y1 (OK-5-3),
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anarue [TucemenHsbIi IEpeBOI Ipodec- H1 (OK-5-3)
pasaeay 11 4 CHOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 18 BrimosHeHMe 3amaHuii KOH-
TPOJIBHOU paboThI
HUTOTI'O no pa3ngeay 11 IIpakTuueckue 3ausaTus | 8 -
CPC 18 —

Pa3zoen 12 bonvuiue cembu Kaxk 00veKm coOyuaIbHou padomol

Bouabmue cembu Kak [IpakTHueckoe 3aHsiTHE OK-5-3 31 (OK-5-3), Y1 (OK-5-3),
00bEKT COIUATBLHON pa- 4 TpamumoHHas H1 (OK-5-3)
00TBI
Tekyumuii KOHTPOJIb 1O [IpakTrueckoe 3aHsATHE AHHOTHPOBaHHBIN IEPEBOJ]
pasneay 12 4 npogeccuoHaIbHO-
OPUEHTHPOBAHHOTO TEKCTa
CPC 18 Brinonnenue 3aganuii KOH-
TPOJBHOU paboThI
HUTOI'O no pazneny 12 ITpakTuyeckue 3anaTus | 8 —
CPC 18 -
Pazoen 13 /lemu
Hern ITpakThueckoe 3aHATHE | § C npumenerneM AMO OK-5-3 31 (OK-5-3), ¥1 (OK-5-3),
= = H1 (OK-5-3)
Texkyuii KOHTPOJIb MO [IpakTuyeckoe 3aHsATHE PedepatusHblii mepeBo/y npo-
pasnenay 13 5 (beccroHanbHO-
OpPUEHTHPOBAHHOTO TEKCTA
CPC 20 3ammuTa KOHTPOJIBHOU PabOTHI

10




Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)
Hauvenosanue Kommonerr Tpyno- ®opma nposegeHUA pe3yJbTaThbl 0CBOEHUSI
TeM y4eOHOro nJjiaHa €MKOCTh
Kovmnerennuu | 3HaHusl, yMeHUs, HABBIKU
HUTOI'O no pazpeny 13 ITpaktuyeckue 3austust | 10 —
CPC 20 —
HUTOI'O B 3 cemecTpe [IpakTnueckue 3anstus | 34
CPC 74
IIpomexyTouHasi aTTecTANMS MO TUCHUILINHE 3 JuddepenunpoBanHblii 3a4eT
UTOroO Jlexumn 0 —
no fucuumuHe | JlaboparopHbie pabOTHI 0 —
[IpakTHdeckue 3aHsATHS 136 -
CamocrosrenbHas pabora 00y- 188 _
YAFOIIUXCS

6 IlepeyeHb y4eOHO-METOAMYECKOI0 O0ecIeYeHH s ISl CAMOCTOSTEIbHON PadoThl 00y4alOLIMXCH 0 JUCHUILINHE

BrimmotHeHHE caMOCTOSTENbHONW PaboThl Mo aucnuiuinHe coctaBisger 188 waca. CamoctosTenbHas paboTa CTYIEHTOB
BKJTFOYACT B C€O0s MOATOTOBKY B MMCHMEHHOM BHJIE€ MOHOJIOTHYECKOTO BBICKa3bIBAaHWE ISl JAJIBHEHUINCH 3aIUTHI €0 BO BpeMs
MPAKTUYECKUX 3aHATUH, MPEABAPUTEIBHYIO TOATOTOBKY PabOThI C MPOQPECCHOHATBHO-OPHUCHTHPOBAHHBIMU TEKCTaMH, a TAKXKe
BBITIOJTHEHHE 3aJaHUH KOHTPOJIBHBIX padoT.

JI1s1 yCIIeITHOTO BBIMOJHEHUS BCEX Pa3JiesIoB CaMOCTOSTEILHON pabOThI ydanuMcess pEKOMEHIYETCsl UCTIOJIb30BaTh CICAY-
fo1ee yueOHO-METOInYecKoe o0ecreueHue:

1 Koxan, O.B, Ilepmmna, E.1O., Croii, M.B. Aurnuiickuii s3eik. — Komcomonbck-Ha-Amype: BI'BOY BO «KHAT'TY»,
2014. — 186 c.

Pexomenmyemblil rpadvK BBIMOTHEHUS CTY/ICHTAMU CAMOCTOSITEIBHON PaOOThI MPEICTABIIEH B Ta0uIle 4.

Tabnuna 4 — PexomeH1yeMbId rpaduK BBIMOJHEHUS CTYICHTAMU CAMOCTOSTEIILHOU PabOThI

1 cemectp
Buabl camocTosiTe1bHOM PadoThI YacoB B HeAeII0 HToro nmo BuaamM
112|134 |5|6,7[8|910 |11 |12 | 13|14 | 15| 16 | 17 padot
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ITonroroBka MOHOIOTHYECKUX BBICKA3bI- 2 |2 |2 2 2 3 3 3 3 3 3 40
BaHUU
BrlinonnHeHHE KOHTPOIBLHOM pabOTHI U 111|111 1 1 1 1 1 1 1 17
MOJITOTOBKA €€ 3aIlUThI
Hroro 3a 1 cemecTp 313 (3|3 3 4 4 4 4 4 4 57
2 cemecTp
YacoB B He/1eJ110 HToro no Bugam
Buabl camocTosiTe IbHOM PadoThI 7181910 |11 |12 |13 |14 | 15| 16 | 17 padort
UreHue 1 moHUMaHue MpodheCcCHOHATb- 212 2 2 3 3 3 3 3 3 40
HO-OPHECHTHPOBAHHBIX TEKCTOB
BrinonHenue KOHTPOJIbHOM paboThl U 111711 1 1 1 1 1 1 1 17
MOITOTOBKA €€ 3alUThl
Hroro 3a 2 cemectp 3133 3 3 4 4 4 4 4 | 4 57
3 cemecTp
YacoB B HeeII0 Hroro no Bugam
Buabl camocrosiTebHON padoThI 7189 ]10| 11 |12 |13 |14 | 15| 16 | 17 pador
UreHue, MIOHUMAaHUE M TUCbMEHHEIE TTe- 313|3] 3 3 4 4 4 4 4 4 57
PeBOIbI MPO(ECCHOHATBHO-
OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB
BeinonHenne KOHTPOJIbHON paboOThl U 17111 1 1 1 1 1 1 1 17
MIOJITOTOBKA €€ 3aIIUTHI
HTtoro 3a 3 cemectp 414141 4 4 5 | 5| 5| 5] 5|5 74

OO01mue peKkoMeHAIMY TI0 OPTaHU3AIUN CAaMOCTOSATEILHON pabOTHI:

— CTYJZIEHT CaMOCTOSITENIbHO pa30upaeT 3aJaHus K KOHTPOJIbHBIM paboTaM M TOTOBUT NepeYeHb BOIIPOCOB AJIsi 00CYKICHUS
C MpenoiaBaTesieM BO BpeMsi KOHTaKTHOM paOoThl. [Ipy BBIMOJHEHNN KOHTPOJIBHON pabOThI CTYACHTY HEOOXOAMMO MOJIb30BATh-
Csl CJIOBapsAMHM U TPAMMaTHYECKUM KOMMEHTapUEM, IIPE/ICTABIIEHHBIM B yU€OHBIX MOCOOUSX AJIS CAMOCTOSITENIbHON MOATOTOBKY;

— 1Sl IOATOTOBKA MOHOJIOTUYECKOTO BBICKa3bIBAHUS HEOOXOUMO COCTABUTH IJIaH BBICKA3bIBAHUS U B TUCbMEHHOM BUJE

CaMO BBICKA3bIBAHUC IJIA IIPOBCPKHU IMMPCIIOAAaBATCIICM,

— MPHU MOATOTOBKE K BBIMIOJIHEHUIO MEPEBOJOB MPO(PEeCcCCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB PETYJSIPHO CIEAYET YUUTh

Y ITIOBTOPSATH TE€3aypyC U TEMATUYECKUN CIIOBAPb.
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7 ®OH/ OLIEHOYHBIX CPEeACTB /sl NMPOBeAeHNs TEKYIero KOHTPOJsl U MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluy 00y4arommnxcs

10 AUCIUILINHE

Ta6muma 5 — [TacnopT oH1a OIIEHOYHBIX CPEJICTB

KonTposmnpyemsbie pa3aesibl (TeMbl)
AU CHMILTHHBI

Koa xonTpompyemoi
KOMIIeTEHIIUN (MJIH ee YACTH)

HaumenoBanue
OLIEHOYHOI0 CPeJACTBA

Iloxa3zaTen oeHKH

Oo6pazoBanue B Poccuu u 3a pyde-
KOM;

Poccust: 5KOHOMHKA, IPOMBIIIIIEH-
HOCTb, OM3HEC, KYJIbTYpa;

Kynerypa n Tpaguuuu ctpaH n3ydae-
MOTO SI3BIKA;

Most ipodeccusi U ee MecTo B COBpe-
MEHHOM MHpE

33 (OK-5-1), Y3 (OK-5-1), H3 (OK-5-1)

MOHOJIOTHYECKOE BEICKA3bIBAHUE

CobutoieHue CTpyKTyphbl
pedYeBoro cooOIIeHHs

ConuanpsHas pabota; beaHoctsb

31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2), Y2 (OK-5-2),
H1 (OK-5-2)

31 (OK-5-3), Y1 (OK-5-3), HI (OK-5-3)

Nzyuaromiee urenue npodeccuo-
HAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB

[TomHoTa nepenayuun co-
JIep>KaHMS TPOYUTAHHOTO

Hcropus counanbHOM paboTh

31 (OK-5-2), Y1 (OK-5-2), V2 (OK-5-2),
H1 (OK-5-2)

O3HaKOMMTENBHOE YTEHUE MPO-
(heccuoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB

[TonmHoTa nepenauu co-
JIepKaHUs TPOUYUTAHHOTO

ConuanbHble ciyk0bl; @UHAHCUPO-
BaHUE COLMAIBHBIX CIYKO

31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2), Y2 (OK-5-2),
H1 (OK-5-2)

[IpocMoTpoBoe uTeHue npodeccu-
OHAJIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX TEK-
CTOB

[TomHoTa Nepenayu co-
JepKaHMs TPOYUTAHHOTO

ConuanpHas IIoOMOIIb

31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3), H1 (OK-5-3)

[TucemenHsIi IepeBo; mpodeccu-
OHAITbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEK-
CTOB

ColmroeHne TpUHITON
CTPYKTYpBI COXpaHEHUS
CTUJIA, JICKCUKHU U rpaM—
MAaTHKH

Bosnbmme ceMbr Kak OOBEKT COIIH-
aJIbHOM PabOTHI

31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3), H1 (OK-5-3)

AHHOTHUPOBAHHBIN MEPEBOI MPO-
(heccoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB

CobmntoieHue CTpyKTyphl
HalMCaHUs AaHHOTAINH

Hetn

31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3), HI (OK-5-3)

PedeparuBnsiii mepeBoa npodec-

ColmroieHne TPUHITON
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CHOHAJIBHO-OPUCHTUPOBAHHBIX
TCKCTOB

CTPYKTYpbI COXpaHEHUS
CTUJIS, JIGKCUKHU U TPaM-
MaTHKU

CPC

33 (OK-5-1), Y3 (OK-5-1), H3 (OK-5-1)

Konrponbnas padora B 1 cemectpe | [lonHoTa BhIONTHEHUS

31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2), Y2 (OK-5-2)
H1 (OK-5-2)

, KonTtpomnbHast pabota Bo 2 cemecT- | BCEX 3aJaHUI

pe

31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3), HI (OK-5-3)

KontponbHas padota B 3 cemectpe

[TpomexxyTodHas aTTecTanus npoBoauTcs B hopme 3auera (1-2 cemectps), nuddhepeHimpoBaHHOro 3a4era (3 ceMecTp).
MeTtonuueckue MaTepHuabl, ONpeesSIoNnue MPoIeayphl OLICHUBAHUS 3HAHUHM, YMEHUH, HABBIKOB U (MJIM) OIBITA JACSTEb-
HOCTH, XapaKTepU3YIOLUX 3Tarnbl ((OPMUPOBAHUS KOMIETEHIINH, MPEICTABICHBI B BUAE TEXHOJIOTHYECKON KapThl JUCITUTUIMHBI

(Tabnuna 6).

Tabnuna 6 — TexHomoruyeckas KapTa

HaumenoBanue
OLICHOYHOI'0 CPeACTBA

Cpoku

IxaJja oneHUBaHUA
BbINOJIHEHUA

Kpurepun onenuBanuns

1 cemecTp

Hpomeofcymounaﬂ ammecmauus 6 ¢0pM€ 3auema

[EEN

MoHoJIorn4eckoe BEICKa3hIBa-
HUC

4-¢, 10-¢, 15-¢
u 18- 3aHsaTus

«He 3aure”Ho» — 10
0aIoB;
«3aure”Ho» — 15 daIoB

«3aUTEHO» — TeMa BBICKA3bIBAHUSI PACKPBITA, BHICKA3bIBAHUE CBA3HO
U JIOTUYHO, TPAaMOTHOE yNOTpeOIeHne SI3bIKOBBIX CPE/ICTB (HET Ipy-
ObIX OMIMOOK, HAPYIIAIOUINX KOMMYHHKAIINIO), 00b€M BbICKa3bIBaHUS
20-25 npenioxxeHui;

«HE 3aYTEHO» — TeMa BbICKa3bIBaHUS HE PACKPHITA, BHICKa3bIBAHHE
HECBSI3HO U HEJIOTHYHO, YIOTpEOJIeHUE SI3IKOBBIX CPE/ICTB HEerpa-
MOTHOE (TpyOble OIIMOKH, HapylIao[ie KOMMYHHUKAIINIO), 00BEM
BbICKa3bIBaHUs MeHee 20 mpenioKeHui

2| KonrpomnbHas padora

24-¢ 3aHATHE | «HEYIOBJICTBOPHUTEIb-
HO» — () OaoB;
«YIOBJICTBOPUTEIILHOY
— 15 Gamnos;

«xopormio» — 20 6ai-

«HEYIOBJIETBOPUTEITHLHO» — 110 30% BBITTOTHEHHBIX 3a/IaHUA;
«ynoBIeTBOpUTENbHO» — 31-60%);

«xoporo» — 61-80%;

«otimnyuo» — 81-100%

14




HauMenoBanue
OIIEHOYHOI0 CPeICTBA

Cpoxu
BbINIOJIHEHH S

HIxkaJia oneHUBaAHUA

Kpurtepuu onennBanus

JIOB;
«oTIIMuHO» — 40 OaJ-
JIOB

HUTOI'O:

75-100 GamtoB

Kpurepun oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHus no qucuumnaude: [loporossiii (MUHUMAaNbHBIN) YPOBEHb [ aTTecTaluu B popme 3auera — 75 % ot
MaKCHMaJIbHO BO3MOKHOH CYMMBI 0aJJTOB TIPU 00S3aTEIILHOM 3a4€Te BCEX OICHOYHBIX CPECTB

2 cemecTp

Hpomeofcymolmaﬂ ammecmauus 6 d)opme 3auema

1| Usygaromiee urenue mpodec-
CHOHAJIbHO-OPUCHTHUPOBAHHBIX
TEKCTOB

5-e 3angTHE

«HE 3a4TeHo» — 5 Oai-
JIOB;
«3aure”Ho» — 15 6auioB

«3auTeHo» — noHuManue 6onee 80% coneprkaHus TEKCTA;
«He 3a4TeHOo» — noHuManue menee 80% conep:kaHus TeKcTa

2| O3HAKOMUTEIILHOE UTECHUE
npodeccuoHanbHO-
OpPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB

10-e 3austue

«HE 3auTeHOo» — 5 Oajl-
JIOB;
«3ayteHo» — 15 damios

«3auTeHo» — oHKUMaHue 6onee 60% coneprkaHus TEKCTa;
«HE 3a4TeHO» — MoHuMaHue MeHee 60% conep:kaHus TeKcTa

3| [IpocmoTpoBOE UTEHUE TIPO-
deccuoHaIbHO-
OPUECHTHUPOBAHHBLIX TCKCTOB

1l4-eu 19-e
3aHSTHS

«HE 3a4TeHOo» — 5 OaiI-
JIOB;
«3ayteHo» — 15 damios

«3auTeHOo» — MoHUMaHue 6onee 60% coneprkaHus TEKCTa;
«HE 3a4TeHO» — MoHuMaHue MeHee 60% conep:kaHus TeKcTa

4| KontposbHas paboTa

24-e 3ausaTHE

HEYJIOBJICTBOPUTEIHLHOY
— 0 6amioB;
«YIOBJICTBOPUTEIIHHOY
— 15 Gamnos;
«xoporro» — 20 6an-
JIOB;

«oTiuuHo» — 40 6a-
JIOB

«HEYIOBJIETBOPUTEIHLHO» — 110 30% BBITTOTHEHHBIX 3a/IaHU;

«ynoBIeTBOpuTeNbHO» — 31-60%);
«xoporo» — 61-80%;
«otanuaHo» — 81-100%

HUTOIO:

75-100 GamioB

KpuTtepuu oneHKU pe3yabTaToB 00yueHHs 10 JucuuinimHe: [Toporosriii (MUHUMAaIBHBIN) YPOBEHD AJIs aTTecTaluu B popme 3auera — 75 % oT
MaKCHUMaJIbHO BO3MOXHOM CyMMBI OaJlJIOB ITpHU 0053aTEIBHOM 3a4€Te BCEX OLICHOYHBIX CPE/ICTB
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JIOB;
«3aureHo» — 15 0auioB

HaumeHoBaHue Cpoxu
HIxkaJia oneHUBaAHUA Kpurepun oueHuBanus
OLICHOYHOI0 CPeACTBA BBINOJTHEHUSI
3 cemecTp
Ilpomesrccymounana ammecmauus é popme ougpgpepenyuposannozo 3auema
1| U3yuaromiee ureHue 3-e 3aHATHE | «HE 3auTEHO» — 5 0an- | «3auTeHo» — nmoHuManue 6onee 80% conepkaHus TEKCTa;

«HE 3a4TeHO» — noHumMaHnue mexee 80% coaepkaHust TEKCTa

2| TTuchMeHHBIN TIEPEBOJT TIPO-
(deccruoHanbHO-
OPHEHTHPOBAHHOTO TEKCTa

10-e 3ausTue

«HE 3a4TEeHO» — 5 0an-
JIOB;
«3aure”Ho» — 15 basuioB

«3aYTEHOY» — TEPEBO/I BCETO TEKCTA C COXPAaHCHUEM CTUJISI U O3
rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK;

«HE 3aYTEHO» — MEPEBOJI MEHbIIIE TOJIOBUHBI TEKCTa, 0€3 COXpaHCHHS
CTWJISL ¥ C TPAMMATHYECKUMHU OIIMOKaMU

3| AHHOTHPOBaHHBII IEPEBO]T
npogecCuOHaTBHO-
OPHUEHTUPOBAHHOI'O TEKCTa

13-e 3ausTue

«HE 3a4TEeHO» — 5 Oal-
JIOB;
«3auTreHo» — 15 6amoB

«3a4TEHO» — aHHOTAIIMs, COCTaBJICHHAs! B COOTBETCTBHHU C TpeOOBa-
HUSIMU;

«HE 3aYTEHO» — aHHOTAIHs, COCTABJICHHAs 0€3 COXPaHEHUs CTPYKTY-
pBl 1 6e3 mepeiayn OCHOBHOW MH(OpMAITUH

4| PedepatuBHbIii nepeBoa mpo-
dbeccuoHaNbHO-
OPUEHTHPOBAHHOI'O TEKCTa

16-e 3ausaTue

«HE 3a4TEeHO» — 5 Oall-
JIOB;
«3auTreHo» — 15 6ammoB

«3aUTEHO» — MEPEBOJ] BCETO TEKCTa C COXpaHEHUEM CTHIIS U 6e3
rpaMMaTHYECKUX OIIHOOK;

«HE 3aYTEHO» — MEePEBO/I MEHBIIIE MOJIOBUHBI TEKCTa, 0€3 COXpaHEHUs
CTHJISI M C TPAMMATUYECKUMH OITMOKaMHU

5| KonTponpHas pabota

17-e 3ausTue

«HEYIOBJIETBOPUTEIb-
HO» — 0 OayIOB;
«YIOBIETBOPUTEIHLHOY
— 15 6amos;
«xoporro» — 20 Gain-
JIOB;

«oTinuyHo» — 40 6ai-

JIOB

«HEYJOBIETBOPHUTENBHO» — 10 30% BBITIOJTHEHHBIX 3a/IaHUI;
«yIOBIETBOPUTEIBHO» — 31-60%);

«xopoto» — 61-80%;

«otianuno» — 81-100%

HUTOIO:

75-100 6asu1oB

3 cemecTp
Ipomercymounana ammecmauus 6 popme ougpgpepenyuposannozo 3auema

1| IuceMeHHBIN IEpeBO IPO-

ITo pacnuca- ‘ 10-6amnpHas

‘ 10 6ayu10B — IEPEBO BCETO TEKCTA C COXPAHEHHEM CTIWIIS U O3
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HaumeHoBaHue Cpoxu
Ilkana oueHnBaHUs Kpurtepuu onennBanus
OLIECHOYHOI0 CpPe/ICTBA BBINOJIHEHUS
(eccruoHanabHO- HUIO 3K3aMe- rpaMMaTHYECKHUX OLIMOOK;
OpPUEHTUPOBAHHOI'O TEKCTA HAIlMOHHOMN 5 6amnoB — nepeBoa MeHee 90% TeKkcTa ¢ coXpaHeHHueM CTWIA U 1-2
ceccuu rpaMMaTHYECKUX OIINOKY;
3 6aina — nmepeBox 80% Tekcra 6e3 CoXpaHeHUs CTHIIA U 3-4 rpam-
MaTHYECKHX OLIMOKH;
0 6amtoB — nepeBoa MeHee 60% TekcTa, 6e3 COXpaHEHHsI CTHIIS U C
rpaMMaTH4YeCKUMU OITMOKaMuU
2| [IpocmMoTpoBOE YTEHHE TTPO- ITo pacniuca- | 5-OamnpHas 5 6ainoB «otau4HO» — noHumanue 100% conepkaHus TEKCTa;
(deccruoHanbHO- HUIO 3K3aMe- 4 6anna «xopouio» — noHnManue MmeHee 80% copeprkaHus TEKCTa;
OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB HaIlUOHHOM 3 Gajuia «yJIOBIETBOPUTEIILHO» — MOHUMaHue MeHee 60% coaepika-
ceccuu HUS TEKCTA,;
2 Gaia «HEey10BJIETBOPUTENIBbHO» — NoHUMaHue MeHee 40% coaep-
YKaHMS TEKCTa
3| MoHonorngyeckoe [To pacniuca- | 10-GamnbHas «OTIMYHOY» — T€Ma BBICKA3bIBAHHSI PACKPHITA, BHICKA3bIBAHHUE CBSI3HO
BBICKA3bIBaHHE HUIO 3K3aMe- U JIOTUYHO, TPAMOTHOE yNOTpeOIeHne SI3bIKOBBIX CPENICTB (HET Ipy-
HallHOHHOMN ObIX OMIMOOK, HAPYIIAIOUIUX KOMMYHHKAIUIO), 00bEM BbICKA3bIBAHUS
CECCHH 20-25 npenioxxeHui;

«XOpOILI0» — T€Ma BhICKa3bIBaHMsI pACKPbITA HEMOIHO, BHICKa3bIBa-
HUE CBA3HO M JJOTMYHO, TPAMOTHOE YIIOTPEOICHHUE SA3bIKOBBIX CPEJICTB
(HeT rpyObIX OMIMOOK, HAPYIIAIOIINX KOMMYHHUKAIIUIO), 00bEM BBI-
cka3bIBaHusA 10 20 NpesIoKEeHU;

«yIOBJIETBOPUTENILHO» — T€Ma BhICKa3bIBaHUS PACKPBITA HEMOJIHO,
BBICKa3bIBAaHUE CBSA3HO M JIOTMYHO, HETPAMOTHOE YIOTpeOIeHHE SA3bI-
KOBBIX CPEJICTB (I0MyLIeHbI IpyOble OMMOKH, HapyIIaloIIie KOMMY-
HUKAIMI0), 00beM BbICKa3bIBaHUS He Oosiee 15 npennoxkeHui;
«HEYIOBJIETBOPUTEIHLHO» — TEMa BhICKa3bIBAHUSI HE PACKPBITA, BbI-
CKa3bIBaHME HECBSI3HO M HEJIOT'MYHO, HETPaMOTHOE yroTpelieHne
S3BIKOBBIX CpPe/CTB (TpyOblie OMMOKH, HApyIIAKole KOMMYHUKa-
1110), 00beM BbICKa3biBaHUs MeHee 10 mpemnoxxeHuit

«otnnyHo» — 10 6anos;

«XOpomIo» — 5 6aios;

«yJIOBJIETBOPUTEIBHO» — 3 Oailia;
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HaumeHoBaHue Cpoxu
HIxkaJia oneHUBaAHUA Kpurepun oueHuBanus
OIIEHOYHOI0 CPeICTBA BbINIOJIHEHH S
«HEeYyIOBJIETBOPUTENHbHO» — () OaioB
Texkymas arrecranus: 75 6amnoB
JuddepennrpoBaHHbIi 3a4eT: 25 GamioB
HUTOT'O: 100 OansoB

Kpurepun oneHk# pe3yibTaTOB 00y4eHUsl N0 JMCHUIIJIMHE:

0 — 64 % OoT MaKCHMaJbHO BO3MOXHOH CYMMBI 0aJIIIOB — «HEYAOBJICTBOPUTEIHLHO» (HETOCTATOYHBIA YPOBEHB JUIsl POMEKYTOYHOM aTTECTAIH T10
JUcIUIiHe); 65 — 74 % oT MakCUMallbHO BO3MOYKHON CyMMBI 0aJIOB — «yAOBIETBOPUTENILHO» (TIOPOrOBbIN (MUHUMANBHBIN) ypoBeHb); 75 — 84 %
OT MaKCHMaJIbHO BO3MOXKHOW CYMMBI 0aJUIOB — «XOpoIoy» (cpeanuii ypoBeHs); 85 — 100 % oT mMakcMManbHO BO3MOXKHOM CyMMBI OQJIJIOB — «OTIHY-
HO» (BBICOKUH (MaKCUMAJIbHBIN) YPOBEHB)
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®OH/I OHEHOYHbIX CPEICTB

JAnarHocruyeckui Tect

|. BeiOepute npaBuibHy0 (OpMY TIIaroa:

leges.

9.
a)
10.
a)
11.
a)
12.
a)
13.

a)

Are you a student? Yes, I ... a student.

is b) were ¢) am d) have

I ... the secondary school.

finish b) finished c) was finished d) finishes

Every year thousands of young people ... Institutes and Universities of Russia.
entered b) were entered c) had entered d) enter

... 860 Institutes and Universities in our country now.

there is b) there were c) there are d) there will be

The Russia’s Institutes of higher learning ... 5 ml students now.

have b) had c) will have d) are

More than 50,000 foreigners from 130 countries ... Russian Institutes.

were attending b) attends c) are attending d) had attended

Entrance examinations are, as a rule, competitive. But some applicants ... definite privi-

were given b) are given c) is given d) had given
Among them are young people who ... for several years.
work b) works c) have worked d) worked.

If you pass exams successfully you ... a student.
become b) became c) will become d) shall become
After we ... 4 exams we became students of the Technical Institute.
have passed b) had passed c) passed d) passes

We ... exams from the 1% till the 25" of August.

took b) take c) were taking d) had taken.

So we ... 25 days for taking exams.

gave b) were given c) have given d) had given

An academic year ... in September.

begins b) begin c) began d) had began

I1.Be1Gepute MOJaIbHbIE TIAroJbl U UX YKBUBAJICHTHI:
14. I am sorry. I am late. ... I come in.
a) can b) must c¢) may d) could
15. What foreign language ... you speak?
a) could b) can c) have to d) may
16. Itis late. I ... go home.
a) am able to b) must ¢) may d) can
17. Must I take these magazines home? No, you ... not.
a) must b) need c) can d) may
18. You ... read a lot of books to make this report.
a) may b) are able to c) are allowed to d) have to
[1l. BeiOepute mpaBuIIbHOE CIIOBO:

19.
a)
20.
a)
21.
a)
22.
a)
23.

I have two brothers. ... are schoolchildren.

he b) they c) them d) their

... school is in the centre of our city.

you Db)its c) our d) them

Are there any other schools in your place? Yes, there are ... other schools in our place.
much b) no ¢) many d) something

But our school is the ... one there.

good D) better ¢) best d) worse

Are there ... institutions of higher learning in your city?



a) some b)any c)no d) nothing

24. It’s a pity but there are ... institutions of higher learning there.

a) any b)some c)no d)something

25. Are there any technical schools in your city? Yes, there are ....

a) something b) some c) no d) nothing
IV.Br16epute npaBUibHbIE MPE/JIOTH:

26. Who is ... duty today?

a) of b)in ¢)on d) for

27. Let’s translate the article ... Russian.

a) in b)to c)into d)on

28. Classes are over ... 3 o’clock.

a)on b)in c)to d)at
V. .BpiGepuTe COOTBETCTBYIONIYIO 2 ()OPMY HETPABUIIbHBIX TJ1arojoB:

29. to see ... seen

a) saw b) seen c) seed d) sawn

30. to make .. made

a) madder b) madden c) made d) make

31. to write ... written

a) wore b) worn c) wrote d) written

32. to hear .. heard

a) heard b) hearten c) hearting d) hearken
Vl.HpO‘ITI/IT € BHUMATCJIbHO TEKCT U BBI6CpI/ITe MPEAJIOKCHUC, KOTOPOC CIIYKUT OTBETOM Ha I10-
CTaBJICHHBIN BOITPOC:

Nikolai Ivanovich Lobachevsky
(1792-1856)

N.I. Lobachevsky is a great Russian mathematician and the creator of non-Eucledean geom-
etry'. He was born on December 1, 1792 in Nizhni Novgorod in a poor family. When N. Lobachev-
sky was a child his family moved to Kazan. There the boy learned at the “gymnasium” from 1802
to 1807 and in 1807 he entered Kazan University. At the University N.I. Lobachevsky spent the
next forty years of his life as a student, professor and rector.

Lobachevsky became interested in? mathematics when he was still a schoolboy and he re-
mained true® to this science all his life long. Lobachevsky did a lot to make Kazan University a
first-rate* educational institution of that time. At the same time he made extensive researches into
mathematics.

Notes:
1. non-Eucledean geometry — HeIBKJIH/10Ba T€OMETPHSI
2. to become interested in — (3a)unTepecoBaThCst
3. to remain true to — ocTaBaTbcsi BEpHBIM (4eMy-1100)
4. first-rate — mepBOKIaCCHBIH

33. What is N.I. Lobachevsky?

a) Lobachevsky N.I. is a great Russian physician.

b) Lobachevsky N.I. is a creator of the theory of relativity.

c) Lobachevsky N.I. is a great Russian mathematician and the creator of non-Eucledean
geometry.

34. When did N.I. Lobachevsky become interested in mathematics?

a) He became interested in mathematics when he was still a schoolboy.

b) When he began to study at Kazan University.

¢) His unusual ability to mathematics and chemistry began to show itself at a technical
school.

35. What was the result of his research?

a) He made an important discovery in nuclear physics.

b) He created non-Eucledean geometry.
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¢) He gave a logical explanation of the photoelectric effect.
3aJIaHI/I$l AJIA TEKYIIETr0 KOHTPOJIsA

TekcTsl A5 H3yYarUIero YTCHUust

SOCIAL WORK
Social work is the professional activity of helping individuals, groups, or communities en-
hance or restore their capacity for social functioning and creating societal conditions favorable to
this goal....
...Social work practice consists of the professional application of social work values, princi-
ples, and techniques to one or more of the following ends.

EVOLUTION OF SOCIAL WORK
Social work as a profession engaged in rendering services intended to aid disadvantaged,
distressed or vulnerable persons or groups appeared in the 19™ century. But before that there were
different public officials who helped distressed people....
... The first officers responsible for distributing alms to the poor were almoners usually con-
nected with a religious house or other institution. It is considered that almoners appeared in France
in the 13" century.

TekeT AJ181 03HAKOMHUTEJIBLHOI0 YTEHUS

FUNDING OF SOCIAL SERVICES

The general principle in most countries which provide social services is that all employed
people hand over part of their income to central fund which finances the services anyone might
need. An example is the National Insurance Scheme in Britain, under which people pay a certain
fixed sum every week out of their wages....

... Then, if a person is unemployed or too ill to work, he may draw back from the central
fund certain benefits. These are weekly cash payments which will cover the most basic needs for
the unemployed persons and their dependent family. When the persons reach retiring age, they are
entitled to draw a pension from the central fund.

TekcTsl AJas MPpOCMOTPOBOI'0 YTCHUSA

POVERTY

There is no objective and unique definition of poverty, which is capable to describe exactly
when somebody is poor. There has been an evolution in the description of poverty. In these defini-
tions, it is shown that poverty is not only lack of money to buy food, but is also related to living
conditions, well-being, health, and possibilities to change the personal situation...

...Poverty can be defined in different ways. Every definition leads to different outcomes, to
a different group of people, which can be considered as poor and, in relation to this, to different pol-
icy measures and a different amount of costs needed to solve the problem of poverty...

SOCIAL SERVICES IN THE 20TH CENTURY
The social services grew extensively in the 20th century. Early in the century in Britain,
for example, as well as bringing in the health insurance scheme, the British government intro-
duced pensions for elderly people, insurance payments for people without jobs, and other such
benefits...
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...After World War 1, the great worldwide industrial slump created new problems, for
millions of people were suddenly out of work. During World War 11, a new plan for the social ser-
vices was introduced which led to family allowances (payments to help parents pay for the cost of
their children)...

TekcThl 1J151 TUCBLMEHHOT0 MepeBoia

SCHOOL OF PRACTICAL SOCIAL WORK
School trains social pedagogues, social workers, volunteers in healing people, giving profes-
sional assistance to them, self-assistance, trains young social pedagogues to organise social and
charity activities, to take care affer eldery people and disabled children...
... School for teaching adults comprises different forms of educational assistance to adults,
provides adults with different applied and knowledge.

SOCIAL ASSISTANCE
Social assistance is based on need and thus requires declarations of income, family size, and
other circumstances. It is provided on the basis of a means test that takes into account not only in-
come but also capital; persons with a specific level of saving may be ineligible.

TekcThl 1JI1 aAHHOTMPOBAHHOTO MePeBoaa

LARGE FAMILIES AS OBJECT OF SOCIAL WORK
....The problem addressed in this research project is one of extreme urgency. It is a long time
since we have proclaimed public care for large families without any actual care being provided. In
fact, both the children and their parents have often been left to cope with extremely complicated
pedagogical, psycological and economic problems unaided....

CHILDREN
Children are youngsters who are under the legal age of responsibility or emancipation. In
most states this age is 18 years. Social workers deal with children having different problems ...
... There are some groups of children who need care and supervision of specialists. These
are runaway children, exceptional children, adultified children, stolen children, latchkey children,
home alone children, thrown away children and many others.

Teker ni1s pepepaTuBHOIO nepesoga

ABANDONED CHILDREN
Due to controversy over the issues and debates that hospital babies have sparked, besides our
own reporting The Moscow News has decided to publish an official statement from the Health Ministry,
in its own words, about the scope of the problem and how it is addressing it...
... Pursuant to the existing normative documents of the Russian Federation’s Ministry of Public
Health and Social Development, babies left without parental care will be sent to children's homes of the
public health system.

KOMILIEKT 3AJAHUM J1JISI KOHTPOJIBHBIX PABOT

KOHTPOJIBHBIE PABOTbI
B kaxkaoM cemecTpe BBINOJHACTCS MO OJHOM KOHTPOJIbHOI padore. TUTYIbHBIH JHCT
KOHTPOJIbHOI padoTbl odopmisierca B coorBercTBUM ¢ PJI 013-2016 TexcroBble cTyaeH4e-
ckue padorsl. Ilpasuna opopmiaenus (IIpukas Ne 82-O or 04.03.2016). Konrpoabnbie pado-
Thl BBIKJIAABIBAKOTCA B JIMUHbIA KaOWMHET CTyAeHTAa JJf NPOBepKH npenogasareaem. Jlus

22



https://knastu.ru/media/files/page_files/page_425/omk/rd/RD_013-2016.pdf
https://knastu.ru/media/files/page_files/page_425/omk/prikaz/PR_56_RD_013-2016.doc

BBINOJIHEHHSI KOHTPOJIbHBIX Pal0T MOKHO BOCHOJb30BATHCA YYEOHUKOM «AHIJIHICKUM
s13b1K», aBTOPOB Koxan O.B., Ilepumnoii E.FO., Crwoii M.B.

KOHTPOJIBHAS PABOTA Ne 1
(BbInosiHsAeTCs B 1 cemecTpe)
3aoanue 1: Yueonan nexcuka. Boioepume npasunvniii omeem.
1. One can find meanings of the foreign or technical expressions used in the text in

1) index 2) glossary 3) content 4) keys
2. Most take four to six years to finish their degrees.
1) lecturers 2) undergraduates  3) professors 4) lab-assistants
3. Congratulations! I hear you your examination yesterday.
1) failed 2) revised 3) passed 4) do badly in
3aoanue 2: /lenoeas nekcuka. Beioepume npasuivHwlit omeem.
1. The of work involve hours, rest periods, and vacations; regulation of the em-
ployment of young persons; and special provisions concerning the employment of women.
1) salaries 2) wages 3) conditions 4) rules
2. building in the workplace creates a sense of collective responsibility.
1) Computer 2) Conflict 3) Power 4) Team
3. lwould like to for the position of IT assistant in your college.
1) confirm 2) response 3) attend 4) apply
3aoanue 3. Cnosoobdpazosanue. Bvioepume npasunvHolii omeem.
1. John left his job because he was to deal with such a large amount of work.
1) ability 2) uponable 3) unable 4) able
2. Traditional homes have been by big blocks of apartments.
1) replaced 2) place 3) displaceable 4) placement
3. The last year has shown a slight in the economy.
1) improve 2) improved 3) improvable 4) improvement

3aoanue 4. Mecmoumenus.
3aoanue 4.1 Bcmasome neooxooumvie mecmoumenusn. Mecmoumenus npeocmagiensvl 6
mabauue:

[ he, its, it, my, mine, his, your, ours, me, us, their, theirs, him, them, hers, yours ]
1. Look at these two cars. This one is and the other one is hers.
2. composition is the best.

3. Itis not my book, it is

3aoanue 4.2 Bvibepume npasuibHolit omeem.

4. city is bigger, London or Paris?
1) When 2) Which 3) Who 4) Where

5. Hereare of the business letters they received last Monday.
1) any 2) some 3) anything 4) none

6. — Do you want to come in for a while? — No, thank you. I haven’t got time.
1) few 2) a lot of 3) much 4) many

3aoanue 5: Cmenenu cpagnenus npunazameavHulX u Hapeuuil. Bvioepume npasunvuwiil
omeem.
1. Shesings than anyone | know.
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1) most beautiful 2) more beautiful 3) beautiful 4) much beautiful

2. Itwasthe sweater in the shop.
1) most cheapest 2) cheaper 3) cheap 4) cheapest
3. Karenisthe girl in the class.
1) prettier 2) prettiest 3) more pretty 4) much pretty

3aoanue 6: Apmuxnu. Bcmasovme onpeodenennviii apmukis (the) wunu neonpeoenennsiii
apmuxib (a (an)), 20e Heobxooumo.

1. Hewas only person to disagree.
2. lhave appointment at the dentist’s this afternoon.
3. Bats and owls generally hunt at night.

3aoanue 7: Ilpeonocu. Bcmasevme coomeemcmeyouwuit npeonoz, 20e neooxooumo. Ilpeo-
Jl02u npusedensvl 6 maoauye:

[ next to, over, for, from, in, with, of, at, about, to, out of, on, under, by ]
1. She is going to study music next year.
2. The Great Wall of China is a long way any major city.
3. lentered Moscow State University last year.

3aoanue 8: Cowsvl. Bcmasvme coomeemcmeyroujue coioszvl. Coro3vt npusedensvt ¢ maoiu-
ue:

S0 as, despite, so, whether, though, because, or, what, where, when, but, although, if, as if,
because of, that, not so ... as, that’s why, since, while, until, as soon as, unless

1. She used an alarm clock to wake up on time.
2. It’s Sunday tomorrow, I don’t have to get up early.
3. You should eat more, you’ll make yourself ill.

3aoanue 9: I'nazon u e2o hopmol. Bvibepume npagunvnslii omeem.

1. — George phoned while you were out. — O.K. I him back.

1) will phone 2) phoned 3) will be phoned 4) is going to phone
2. He didn’t see me as he when I came into the room.

1) was reading 2) has read 3) is reading 4) read
3. He a book for five hours when she came.

1) has been reading 2) read 3) were reading 4) is reading

3aoanue 10: Henuunvie ghopmut 2nazona. Bvibepume npagunvnwiii omeem.

1. While the text, Ann used the dictionary.

1) being translated  2) translated 3) translate 4) translating
2. Youseem weight.

1) having lost 2) being lost 3) to be lost 4) to have lost
3. We saw several people in the lake.

1) to be swimming  2) swimming 3) to be swum 4) being swum

3aoanue 11: @pazosvie 2nazonvi. Boibepume npasunvuvlit omeem.

1. Sam spent half an hour his keys.

1) looking for 2) looking into 3) looking after 4) looking through
2. Jim the volume so he could listen to the news.

1) turned ... to 2) turned ... off 3) turned ... up 4) turned ... down
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3. It took the firemen three hours to the fire.
1) put on 2) put out 3) put off 4) put down

3aoanue 12: Mooanvuwie 2nazonvl. Bcmasvme coomeemcmeyouwuii MOOAIbHbLIL 21A2071
unu e2o IKeueanenm. MooanvHbvle 21a201bl U UX IKEUBATICHMbL NPEOCMABIEHbL 6 MadIUYe:

could, have to, need, were able to, ought, must, had to, should, may, has to, be allowed to, was
able to, might, cannot, can, had, couldn’t, shall, ought to, be able to, can’t

J LD o J7 — O o

3. — Helen lose some weight. Her doctor said so. — Then she must go on a diet.

3aoanue 13: Bvimosas cghepa. Bvioepume pennuky, nauboyiee coomeenmcmeyruyro cumy-
ayuu odowienu.
1. Hostess: “Thank you for coming.”

Guest: “ ”
1) Not at all. You are welcome. 2) Thank you for inviting us, it was a lovely evening.
3) Good bye! See you later. 4) Many happy returns!
2. John: “T have been waiting for you for two hours!”
Ann: “ ”
1) Sorry. It was wrong of me. 2) Never mind!
3) That’s all right. 4) I don’t think so.

3. Father: “I see you have a problem with a software task. Do we have to buy a computer for
your home work?”
Son: * ”
1) Thank you, it was very kind of you.
2) I am not sure that I’'m good at solving problems.
3) Sure, if only we can afford that.
4) Solving this problem is not connected with a home computer.

3aoanue 14: Ilpogeccuonanvno-oenosan ceghepa. Buvibepume pennuky, naubdonee coom-
6eMCmMEYIOWYI0 CUmMYyayuu 00ujeHu .
1. Boss: “All the workers of our plant are on strike!”

Secretary: “ ”
1) What don’t they need strikes for? 2) That’s really awful of you to say that!
3) I don’t believe you. 4) I can’t believe it!
2. Employee 1: “Now, what we really need is a nice long holiday — both of us.”
Employee 2: ”

1) Why, indeed, it’s not my fault.
2) How ridiculous! We must try another company.
3) Why should you be so unfortunate?
4) Please stop saying that! You know why we can’t leave our jobs at the moment.

3. Boss: “Yes, come in.”

Employee: “

1) I’'m going to be late tomorrow.  2) I'm going to come to work half an hour late tomorrow.
3) I won’t come in time tomorrow. 4) Is it all right if I came in half an hour late tomorrow?

2

3aoanue 15: Yueono-coyuanwvnan cghepa. Boibepume pennuxy, naubonee coomeemcmaey-
ouyo cumyayuu 00w eHu .
1. Student 1: “Let’s go to the library right now and look up this word in the dictionary!”

Student 2: « ”?
1) I don’t know what this word means. 2) Why should 1? I’d rather send a fax.
3) Good idea! Let’s do it now. 4) Why should we? I don’t remember this word.
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2. Student: ”
Tutor: “Yes, it was quite good.”

1) Have you had time to mark my essay?  2) What about my essay?

3) Didn’t you mark my essay? 4) What did you do with my essay?
3. Student 1: “Let’s go to the library and take the necessary books.”
Student 2: ”?
1) I am not ready for my English class. 2) My idea doesn’t coincide with yours.
3) Are you all right? 4) I think, we’d better do it after the break.

3aoanue 16: Coyuanvno-oenoeas cghepa. Bvioepume pennuxy, naubonee coomeemcmay-
10wy cumyayuu 00ueHu.
1. Hotel receptionist: “How can I help you?”

Employee: “ ”
1) I have a reservation. 2) Hello, I have a reservation in my company’s name.
3) Hello. Do you have any vacancies? 4) Hello, do you reserve my company?
2. Colleague: “Can you lend me some money?”
Peter: “ ”
1) Nobody likes to lend money. 2) Sorry, but I’'m short of money at the moment.
3) You see, money is not everything. 4) Yes, do, please.

3. Colleague: “
John: “Anyhow, I am going to live in London. I’ve got a new job.”
1) You are not going to London, are you? 2) London is a perfect place for your career.
3) What’s wrong with your job? 4) But London is too expensive for young people.

3aoanue 17: Cmpanoeedenue. 3anoinume nponycKku.
1. The oldest university in Britain is

1) London 2) Edinburgh 3) Oxford 4) Cambridge
2. TheUS has its headquarters in the Capitol Building.

1) Congress 2) National Library 3) Supreme Court  4) Police
3. is not situated in Canada.

1) Ottawa 2) Toronto 3) Boston 4) Quebec

4. Sir Laurence Olivier is world famous for his outstanding achievements in the sphere of
1) sport 2) the computer design 3) technology 4) theatre and cinema

3aoanue 18. Ogopmnenue 0enogozo nucema. Pacnonoxcume wacmu 0e106020 nucoma 6
npasuIbHOM nopsoKe.

1. 1) Ms. Rachel Glass, Sunburst Conference Planning, P.O. Box 61875, Monterey, CA
93940

2) Dear Ms. Glass:

3) We are holding our annual meeting from May 2-5. | look forward to hearing from you.

4) Sincerely yours, Frank Feder, Director of Operations

5) Help the Ocean, 2601 Ocean Park Avenue, Santa Monica, CA 90405, February 23, 2008

2. 1) 627 North Grand Boulevard, St. Louis, MO 63105, 3 August 2008

2) Mr Clarence T. McPherson, Recruiting Specialist, The Hyde Park Group, 92401 South
Broadway, Suite 140, Kansas City, MO 64154

3) Dear Mr McPherson,

4) Recently I’ve learned that the Hyde Park Group routinely recruits and hires college gradu-
ates. Having lived in the Kansas City area for ten years, | am very familiar with your organization
and its reputation for being a leader in the management consulting industry and | am certain that my
education and experience would compliment the Hyde Park Group’s tradition of excellence.

26



5) Thank you for your consideration. Yours sincerely, LaRhonda S. Jackson, Kansas Com-
munity College Graduate

3. 1) We thank you for your letter dated the 29™ September and are pleased to send you our
latest catalogue and the current price list. We shall send you a special offer as soon as we have your
exact requirements.

2) George Finchley & Sons, 68 Bond Street, London, 4 October 2003

3) Yours faithfully, Sally Blinton, Sales Manager

4) Dear Sirs,

5) Messrs Dickson & King, 9 Newgate Street, London

KOHTPOJIbHAS PABOTA Ne 2
(BBINOJIHSIETCH BO 2 ceMecTpe)
3aoanue 1: Yueonan nexcuka. Boibepume npaeunvnotii omeem.

1. After graduating from the university she decided to take COUrses.
1) undergraduate 2) students 3) doctoral 4) postgraduate
2. My favourite at school were history and geography.
1) periods 2) lessons 3) subjects 4) tasks
3. A(n) is usually more expensive than a dictionary because it is in several vol-
umes.
1) report 2) encyclopedia 3) publication 4) journal

3aoanue 2. /lenoeasn nekcuka. Bvioepume npasuivHwlit omeem.
1. Mary gave the shop assistant three pound notes and received 65 pence

1) queue 2) turn 3) change 4) money
2. Are you working on the early or the late today?
1) staff 2) team 3) shift 4) routine
3. My phone number is 8-366-68-98 and is 455.
1) intention 2) conjunction 3) extension 4) distinction

3aoanue 3: Cnosoobpazoeanue. Bvibepume npaguivHulit omeem.

1. Kate is very

1) friendly 2) frlendshlp 3) friend 4) friendless
2. The article deals with the problem of our country’s economic

1) politics 2) politician 3) policy 4) political
3. She always works and does her best.

1) hardened 2) harder 3) hard 4) hardly

3aoanue 4. Mecmoumenus.
3aoanue 4.1 Bcmasome neodxooumvie mecmoumenus. Mecmoumenus npeocmaeieHvl 6
mabauue:

[ he, its, it, my, mine, his, your, ours, me, us, their, theirs, him, them, hers, yours

1. Your bag looks heavy! I’ll carry for you.
2. Is this book yours or
3. The grandfather promised a nice glft to the eldest grandson of

3aoanue 4.2 Bvibepume npaguibHblil omeem.

4. 1 looked for a hotel to stay at, but was full.
1) something 2) anything 3) everything 4) nothing
5. — We’ve got time to make a cake before the party! — I’'ll go out and buy one
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then.

1) few 2) no 3) some 4) any
6. In a basketball match team has five players.
1) someone 2) everything 3) everyone 4) each

3aoanue 5: Cmenenu cpagnenus npunazameibHulX u Hapeyuil. Boioepume npasunvuwlii
omeem.

1. Arthur is much than his brother.

1) taller 2) more tallest 3) more tall 4) tallest
2. | think that marmalade is much than chocolate.

1) delicious 2) deliciouser 3) more delicious 4) most delicious
3. It’s too noisy here. Can we go somewhere ?

1) quieter 2) quietest 3) quiet 4) much quiet

3aoanue 6: Apmuxnu. Bcmasovme onpeoenennviii apmukis (the) wunu neonpeoenennsiii
apmuxib (a (an)), 20e Heobxooumo.

1. Many people were waiting for more information about the accident in Swiss
Alps.

2. He knows history of French Revolution well.

3. Tower of London is a popular tourist attraction.

3aoanue 7: Ilpeonozu. Bcmasevme coomeemcmeyrowiuil npeonoz, 2oe Heooxooumo. Ilpeo-
Jl02u npueedeHvl 6 madauye:

[ next to, over, for, from, in, with, of, at, about, to, out of, on, under, by ]
1. My brother can run 100 metres 11.5 sec.
2. Modern English began the fifteenth century.
3. A big pool oil from a tanker has caused an ecological problem.

3aoanue 8: Corszvl. Bcmasvme coomeemcmeyroujue coiosvl. Coro3vl npugedeHvl 6 maoau-
ye:

so as, despite, so, whether, though, because, or, what, where, when, but, although, if, as if,
because of, that, not so ... as, that’s why, since, while, until, as soon as, unless

1. She went to work she had a cold.
2. I’'m used to getting up early now, I didn’t like it at first.
3. Shewas late her car had broken down.

3aoanue 9: I'nazon u e2o popmol. Bvioepume npasunvnsvlit omeem.
1. Unemployment among young people constantly.
1) has increased 2) increased 3) had increased 4) is increasing
2. My course on Monday at 9.30.
1) are starting 2) have started 3) starts 4) shall start
3. The film we last week is a huge hit in the USA.
1) see 2) saw 3) will see 4) has seen

3aoanue 10: Henuunote popmot 2nazona. Boibepume npasunvnotii omeem.

1. 1forgot any bread when | was at the supermarket.
1) to bu 2) buying 3) buy 4) bought
2. the difference between two approaches, the scientists offered a new experi-
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ment.
1) To understand 2) Being understood 3) To be understood 4) Understood

3. Mr. Roberts was seen his house at 12.15 last night.
1) leaving 2) to have left 3) left 4) be leaving
3aoanue 11: ®pazosvie 2nazonvl. Boioepume npasuibnvlit omeem.
1. We began work at 3 p.m. and till 9 p.m.
1) goon 2) go from 3) go after 4) go by
2. Dear Tom, Marry and me would like to you your birthday.
1) congratulate ... to 2) congratulate ... on
3) congratulate ... from 4) congratulate ... with
3. Nowadays a lot of children in one-parent families.

1) are brought out  2) are brought in 3) are brought up 4) are brought on

3aoanue 12: Mooanvusie 2nazonvt. Bcmaevme coomeemcmeyrouuit MooanbHulil 21a207
unu e2o Ikeusanenm. Mooanvhoie 21a2016l U UX IKGUGAICHHIbL NPEOCMABICHbL 6 MADIUYe:

could, have to, need, were able to, ought, must, had to, should, may, has to, be allowed to,
was able to, might, cannot, can, had, couldn’t, shall, ought to, be able to, can’t

1. You not ring the bell, I’ve got the key.
2. John take a taxi because he was late.
3. You give me the name of someone we can contact for reference.

3aoanue 13: boimoeas cghepa. Bvioepume peniuky, nauboiee coomeemcmeyouyo cumy-
auuu oouwenu.
1. Ann: “I go shopping. Do you want to come with me?

Helen: “ ”
1) Do you have enough money? 2) I can’t do it. 3) Why? What for?
4) ’'m afraid, I can’t. My parents are waiting for me.
2. Friend: “ ”
You: “Sure, here it is.”
1) Can I use your pen, please? 2) 1 wonder, if | can have your pen, please?
3) I want your pen. 4) Is there anybody to lend me a pen?
3.  Grandmother: “Happy birthday, my dear!”
Grandchild: “ ”
1) Thank you ever so much indeed, grandmother of mine! 2) Thank you, my ancestor.
3) Where shall | put your box? 4) Thank you for your present, grannie!

3aoanue 14: Ilpogeccuonanvno-oenosan ceghepa. Buvibepume pennuky, naubdonee coom-
6EeMCMEYIOWYI0 CUMYAyUU 00U|eHU .
1. Consultant: “Who do you work for?”

A person: “ ”
1) I am with ABC Software Company. 2) My work is for me.
3) My Boss is a high class expert. 4) I don’t want to work anywhere.
2. Woman: “Mr Granger, I’d like you to meet Nick Thomas, from our Boston office.”
Mr Granger: “ ”?
1) Hi, Nick! 2) Hello, everybody! 3) Yes? 4) How do you do, Nick!
3. Guest: “I want to speak to the manager!”
Receptionist: “ ”
1) She is busy now. 2) She is not available at the moment. Can | help you?
3) You can’t do so! 4) You have to wait for some time. Be patient, please!
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3aoanue 15: Yueono-coyuanwvnasa cghepa. Boioepume pennuxy, naubonee coomeemcmaey-
W0 cumyayuu 0ouieHus.
1. Your teacher: “You don’t seem to be making any progress.”

You: “ ”
1) Glad to hear it from you. 2) Really?
3) It’s your fault! 4) Oh! I will work harder.
2. Teacher: “Well, good bye and the best of luck for the future.”
Student: “
1) Good bye for ever. 2) Thank you for teaching me, I really enjoyed your lessons.
3) Good luck. 4) Let’s hope for the best.
3. Student 1: “T’ll help you with your homework.”
Student 2: “
1) Oh, will you? Thanks very much. 2) You should do it.

3) Oh, should you? Thanks very much. 4) Oh, shall I? Thanks very much?

3aoanue 16: Couyuanvno-oenosasn cgepa. Bvibepume pennuky, naubonee coomeencmay-
W10 cumyayuu 0ouieHus.
1. You: “Would you like to come to our party tomorrow?”
Fellow employee: “Er, thanks for the invitation,
1) I shouldn’t come. I’ll be working all day tomorrow.
2) but I’ve got lots of work at the moment. I’ll be working all day tomorrow.
3) I’ll come. I’ll be working all day tomorrow.
4) I will never come. I’ll be working all day tomorrow.
2. Cafeteria assistant: “Can I help you?”
Guest: “ ”
1) A glass of grapefruit juice.
2) Give me a glass of grapefruit juice with ice!
3) Can | have a glass of grapefruit juice, please?
4) Would you be so kind as to give me a glass of grapefruit juice, please?
3. Visitor:
Local Resident: “Oh, you can get a bus .... Any bus will take you there.”
1) Excuse me .... How can I get to Central Station, please? 2) Central Station.
3) Where is Central Station? 4) I’m looking for Central Station.

2

3aoanue 17: Cmpanogsedenue. 3anoinume nponycku.
1. The Royal family lives in

1) Tower of London 2) Ne10 Downing Street
3) Westminster Palace 4) Buckingham Palace
2. Inthe USA onJuly 4, 1776.
1) the Revolutionary War began 2) the Civil War began
3) the first President was elected 4) the Rights for Independence were signed

3. Canada is situated in :
1) South Africa 2) North Africa 3) South America  4) North America

4. is regarded by many people as America’s greatest president as he freed the
slaves and united the country.
1) Richard Nixon 2) Ronald Reagan ~ 3) Abraham Lincoln 4) John Kennedy

3aoanue 18: Ogopmnenue pesrome, nucbma-3as161eHUA, NUCOMA-YEEOOMIEHUA, RUCLMA-
3anpoca. Onpedenume, K KAKomy 6udy 0€106020 OOKYMEHMA OMHOCUMCA NPeOCcmasieHHble
HuUJIce OmpuIGKU.

1.

Thank you for your fax dated 13 May concerning your order for five of our drills.
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We must apologize for the delay in shipping this order. This was due to unforeseen cir-
cumctances. However, we are dealing with your order now and it will be sent without further
dealy.

1) letter of apology  2) memo 3) letter of application 4) CV
2

Dear Sir or Madam

I am writing in connection with my forthcoming visit to your company and my letters of
12 and 13 January.

Unfortunately, 1 will not be in Hong Kong until 13 March because all the flights before
then are full.

1) CV 2) memo 3) simple commercial letter 4) contract
3

I am writing to apologize for the mix-up in your order. We recently began using a new
packaging system, which still has a few small bugs. This morning we straightened out your
order and sent it. To compensate for the inconvenience, we have enclosed coupons for you to
enjoy on future purchases at any of our retail stores. Again, | apologize for the confusion and
any trouble this may have caused you.

1) letter of apology 2) CV 3) contract 4) letter of application

KOHTPOJIbHASA PABOTA Ne 3
(BbINOJIHAAETCS B 3 ceMecTpe)
3aoanue 1: Yueonan nexcuka. Boibepume npaeunvnotii omeem.

1. The year begins in September.
1) new 2) secondary 3) final 4) academic

2. The Internet isa huge __ network which helps us to communicate with each other.
1) center 2) education 3) computer 4) conference

3. You can study a lot of different at this university.
1) careers 2) options 3) degrees 4) subjects

3aoanue 2: J/lenosasn nexcuxa. Boioepume npasunvhotii omeem.

1. is the proportion of a person’s time spent at work.

1) Rest hours 2) Working hours  3) Vocations 4) Working traditions
2. Would you like a single or a room?

1) business 2) suitable 3) nice 4) double
3. A “tip”isthe you pay a waiter for doing a good job.

1) dollars 2) change 3) currency 4) money

3aoanue 3: Cnoeooodpazosanue. Bvibepume npagunvnutii omeem.

1.  Who gave you those flowers?

1) beautiful 2) beautify 3) beauty 4) unbeauty
2. It’s cold today, considering it’s still summer.

1) unusuall 2) unusually 3) imusually 4) usualness
3. TI’dlike to do it this time.

1) differently 2) indifferent 3) different 4) difference

3aoanue 4: Mecmoumenus.
3aoanue 4.1 Bcmagome neooxooumvie mecmoumenusn. Mecmoumenus npeocmaesnensl 6
mabauue:

[ he, its, it, my, mine, his, your, ours, me, us, their, theirs, him, them, hers, yours ]

31



1. Someone sent these beautiful flowers for my birthday.
2. We are going for a walk. You can go with
3. The dog has lost collar.

3aoanue 4.2 Bvibepume npasuivHblit omeem.

4. I'd like to know Michaela is.

1) why 2) how many 3) where 4) that
5. Idon’t have free time today. Sorry.

1) some 2) something 3) any 4) anything
6. Children like doing everything by :

1) them 2) themselves 3) their 4) us

3aoanue 5: Cmenenu cpagHeHus npunazameabHulX U Hapeuuil. Bvibepume npasunvHblil
omeem.

1. Kate can speak Spanish than Avis.

1) fluenter 2) more fluently 3) most fluently 4) more fluentlier
2. He could write plays than any other playwright of his time.

1) faster 2) fast 3) fastest 4) most fast
3. Sinking of the Titanic was the disaster of that time.

1) large 2) larger 3) more large 4) largest

3aoanue 6. Apmuxiu. Bcmasovme onpeoenennviii apmuris (the) wnu neonpeoenennwiii
apmuxib (a (an)), 20e Heo6xooumo.

1. Last year we went to Greece.
2. book you gave me is very interesting.
3. They went for a stroll around St. James’ Park.

3aoanue 7: Ilpeonozu. Bcmasvme coomeemcmeyouyuit npeonoz, 20e neooxooumo. Ilpeo-
J102u npuUGedeHvl 6 maodauye:

[ next to, over, for, from, in, with, of, at, about, to, out of, on, under, by ]
1. We’ve known the Robinsons twenty years now.
2. Many people today are worried global warming.
3. He looked at me and took a pencil his bag.

3aoanue 8: Corwszvl. Bcmasvme coomeemcmeyroujue coiosvl. Coro3vl npugedeHvl 6 maou-
ye:

so as, despite, so, whether, though, because, or, what, where, when, but, although, if, as if,
because of, that, not so ... as, that’s why, since, while, until, as soon as, unless

1. Mary ordered a taxi she could get to the theatre on time.
2. | was listening to the radio | heard the news.
3. T haven’t written to them I came to Moscow.

3aoanue 9: I'nazon u e2o popmol. Bvioepume npasunvnsvlit omeem.
1. If the rain stops, the match

1) begin 2) will begin 3) began 4) have begun
2. —You hard today. — Yes, I’ve got a lot to do.

1) works 2) has worked 3) are working 4) work
3. Yesterday, it me ages to get home because of the traffic jams.
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1) has taken 2) was taken 3) was taking 4) took

3aoanue 10: Henuunote popmot 2nazona. Boibepume npasunvnotii omeem.

1. There’s no point in again. There’s no one at home.

1) called 2) to have called 3) to call 4) calling
2. Mary is crazy about photographs.

1) to take 2) taken 3) taking 4) to have taken
3. a foreign language takes a lot of time.

1) To be learnt 2) Being learnt 3) Learning 4) Having learnt
3aoanue 11: @pazosvie 2nazonvl. Boibepume npasunvusvlit omeem.
1. Areyou working for us?

1) interested in 2) interested on 3) interested at 4) interested with
12. Our daughter is learning foreign languages.

1) fond with 2) fond of 3) fond for 4) fond in
13. I am really fashion. So am I.

1) interested in 2) interested on 3) interested with 4) interested at

3aoanue 12: Mooansusie 2nazonvl. Bcmaevme coomeemcmeyrouuii MoOaabHulil 2142071
unu e2o Ikeuganenm. MooanvHwle 2nazovl U UX IKEUBAIEHMbL NPEOCMABIEHbL 8 MAdIUYeE:

could, have to, need, were able to, ought, must, had to, should, may, has to, be allowed to, was
able to, might, cannot, can, had, couldn’t, shall, ought to, be able to, can’t

1. Jane still be in her office, but she usually leaves before six.
2. Doctors of the future will make specific pills for each patient.
3.1 swim when | was a boy of 6.

3aoanue 13: boimoeas cghepa. Bvioepume peniuky, nauboiee coomeemcmeyouyo cumy-
ayuu oouienus.
1. Guest: “Can you pass me the salt, please?”

Hostess: “ ”
1) No, I can’t 2) Salt is bad for you if you eat it too much.
3) Can’t you do it yourself? 4) Sure, there it is.
2. Hostess: “Would you like some tea or coffee?”
Guest: “ ”
1) No, thanks. Don’t trouble yourself, please. 2) Here you are.
3) Help yourself. 4) Very well indeed, thanks.
3. Passenger: “Thank you very much, you’ve been very helpful.”
Conductor: “ ”
1) You are welcome. Always glad to help you. 2) How can | help you?

3) How nice of you to have been able to help me. 4) I’d be grateful.

3aoanue 14: Ilpogeccuonanvno-oenosan ceghepa. Bovibepume pennuky, naubdonee coom-

6eMCMEYIOWYI0 CUMYAyUU 00U|eHU .
1. Security officer: *
Visitor: “Yes, of course.”

2

1) Sign here. 2) You have to sign it.
3) You must sign here, 4) Would you mind signing it?
2. Harry: “Did you enjoy the seminar?”
Visitor: “ ”

1) We were not very pleased, it was rather interesting.
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2) My hotel was a bit far out.
3) We didn’t learn anything new. It wasn’t very productive.
4) Not really, it was no trouble at all.

3. Mr Brown: “ ”?

Mr Smith: “Good morning, Mr Brown. Glad to see you.”

1) Good morning, Mr. Smith. I am sorry for being late. It’s because of the traffic congestion.
2) Sorry, Mr. Smith. I was unlucky.
3) Good afternoon, Mr. Smith. Sorry for being late.
4) Hi, Mr. Smith! How are you?

3aoanue 15: Yueono-coyuanwvnasa cghepa. Boibepume pennuxy, naubonee coomeemcmaey-
W0 cumyayuu 0ouieHus.
1. Student 1: “T’ve failed my first exam!”

Student 2: “ ”
1) I think you should prepare better for the next one. 2) Think nothing of it.
3) That’s your opinion, not mine. 4) Thank you very much.
2. Student: “What additional literature can you advise?”
Teacher: “ ”

1) Oh, dear, you can look up in the library yourself.

2) | have one technical booklet.

3) Your list of literature is available at the laboratory.

4) There are two new text-books in our reading hall and a technical encyclopedia.

3. Student: ”
Teacher: “Yes, certainly. So...”
1) Could you repeat that, please? 2) What?
3) Slow down! 4) Say it again.

3aoanue 16: Coyuanvno-oenosasn ceghepa. Bvibepume pennuky, naubonee coomeencmay-
W10 cumyayuu 0ouienus.
1. Tourist : “Excuse me, can you tell me, where is the nearest post office?”

Policeman: “ ”
1) No, I don’t know. 2) Yes. First you turn to the left and then you go straight.
3) Oh. It’s far way from here. 4) Find it on the map, please.
2. Waiter: “Are you ready to order?”
Guest: “ ”
1) Hi! How are you? 2) A meat sandwich, please.
3) Bring me a meat sandwich! 4) | want a meat sandwich.
3. Receptionist: “Welcome to the equipment exhibition. Where are you from?”
Participant: * ”

1) Thank you. The exhibition was useful. I’ve made a lot of contracts.
2) Thank you, I am from France.

3) Thank you for invitation.

4) The equipment is from Moscow.

3aoanue 17: Cmpanosedenue. 3anoninume nponycKku.

1. is a commercial part of London.
1) Westminster 2) The City 3) The East End 4) The West End
2. The Library of Congress is situated in .
1) Boston 2) London 3) Oxford 4) Washington
3. The official head of state in Canada is the
1) House of Lords  2) House of Commons 3) Senate 4) Monarch of Britain
4. is the author of the Harry Potter books.
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1) Alfred 2) Rowling 3) Tolkien 4) Stevenson

3aoanue 18: Oghopmnenue cnysycedonou 3anucku. Boioepume cnoea unu couemanusn cnos
014 3an0JIHeHUA NPONYCKO8 Max, Ymoosvl OHU OMPAXHCATU OCOOEHHOCMU 0popMmaeHus cayxiceo-
HOU 3anuUcKu.

1.

1) : All Staff

From : R&D Director

2 : the Chairman’s visit

The Chairman of our corporation, (3) , Will visit our company next Friday, 15 Novem-

ber. He is coming to visit our new production centre. He will arrive at 11:30 am and you are kindly
requested to be at the welcome reception for him at the Conference Hall.

(4)
1) Subject 2) Mr Schnabel 3) U.T. 4) To
2.
1) : Sales representatives
From : Sales manager
2) : Sales meeting

Date : 22 May
A meeting of sales representatives will be held in the Sales Manager’s Office in Bee Street on

Monday 22 May at 10.00 a.m. Everyone is requested to arrange their (3) so that they will be
free to attend.

(4)
1) schedules 2) D.M. 3) To 4) Subject

3.

1) : Purchasing & Sales Supervisor

From (2)

3) : Drinks and Beverages Co

Date :1Feb

Drinks and Beverages Co recently delivered our (4) . Unfortunately, we ordered 75 Ki-

los of tea and 60 kilos of coffee powder and they only sent us the tea.
Please write and ask them to deliver the coffee powder as soon as possible.
1) order N0.378 2) Manager 3) To 4) Subject

3agaHus I8 IPOMEXKYTOYHOM aTTecTauMu B (popme
au(pPpepeHUMPOBAHHOIO 3a4eTa

HuddepeHunpoBaHHBIM 3a4E€T COCTOUT U3 CIECTYIOIINX TAIOB:

1 TIucemeHHBIM mepeBoJ MPOPECCHOHATBLHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTa CO
cinoBapeM 1500 neuarnsix 3HakoB (80 MuH.) Mo TeMam pazzaena «CouuanbHas Mo-
MOIIBY.

2 IIpocMoTpoBoe uTeHHE MPO(HECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTa 0e3
cnoBapst (yctHblil niepeBoa) 1800 meuatHbix 3HakoB (10 MMH.) MO TemaM paszena
«benHoCTbY.

3 MoHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHWE IO OJHOM M3 BBIOPAHHBIX YCTHBIX TEM
(O6pazoBanne B Poccum u 3a pyOexxoMm; Poccusi: sKkOHOMUKA, MPOMBIIUICHHOCTD,
ousHec, KynbTypa; KynapTypa u Tpaauiuu cTpaH u3ydaeMoro si3bika; Most Oyayinas
npodeccust ¥ €€ MECTO B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE).
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TekcT aJ11 MHCbMEHHOI 0 nepesoaa

SOCIAL ASSISTANCE

Social assistance is based on need and thus requires declarations of income, family size, and
other circumstances. It is provided on the basis of a means test that takes into account not only in-
come but also capital; persons with a specific level of saving may be ineligible. Alternatively it may
be only income-tested, the income from capital being assessed in the same way as other income.
Often those who have been given the task of operating the scheme (social workers) have been al-
lowed considerable discretion in deciding whether to give assistance and how much to give in cer-
tain types of cases.

In other countries social assistance plays a considerable role in supplementing social insurance
benefits for those without other sources of income such as sick pay or employers pension schemes
as well as providing for those without rights to benefits or those whose benefits have run out be-
cause they are paid only for a specific number of months (unemployment benefits).

TekcT A5 NPOCMOTPOBOI0 YTEHHUS

POVERTY

There is no objective and unique definition of poverty, which is capable to describe exactly when
somebody is poor. There has been an evolution in the description of poverty. In these definitions, it is shown
that poverty is not only lack of money to buy food, but is also related to living conditions, well-being, health,
and possibilities to change the personal situation.

Poverty can be defined in different ways. Every definition leads to different outcomes, to a different
group of people, which can be considered as poor and, in relation to this, to different policy measures and a
different amount of costs needed to solve the problem of poverty.

Poverty exists for many centuries, but the content of the notion differs from country to country and
from time to time. There is a difference in poverty in Western Europe and Eastern Europe. There is also a
difference in the meaning of poverty in Western Europe in the last century and today. Last century poverty
mostly meant that a part of the population had to struggle for life and did not have enough money to buy
food: poverty was an absolute notion. Nowadays most of the Western European countries have comprehen-
sive social security schemes, which cover the whole population. Almost everybody has a basic income and in
some countries this income is rather high. In those countries therefore poverty cannot longer be seen as a
threat of daily life. There, poverty means that a part of population has arrears in relation to the average popu-
lation: poverty is a relative notion.

8 IlepeyeHb OCHOBHOW U IONOJTHUTEIBLHON y4eOHOM JIUTEPATYPbl, HEO0XO0-
JAUMO 115l OCBOEHUSI JUCUMILTUHBI

8.1 OcHoBHas JuTEpaTypa

1 AHrIMACKUNA S3BIK IS TYMaHUTApUEB [DJIEKTPOHHBIA pecypc| : y4eOHUK
JUTSI CTYJICHTOB BY30B, OOYYaromIuXxcsl MO0 T'YMaHHTApHO-COIMAIBHBIM CITCIIHAIEHO-
crasm / M.B. 3onotoBa [u mp.]. — M. : JOHUTU-TAHA, 2015. — 368 c. — //
[PRbooks : »snexkrpoHHO-OMONMOTEYHass cuctemMa. — Pexum  nmoctyma:
http://www.iprbookshop.ru/52608.html, orpannuennsIii. — 3ari. ¢ 3KkpaHa.

8.2 JlonoJiHUTeIbHAS JINTEPATYPA

1 Anrno-pycckuii cnoBaps. — M.: ®JIMHTA, 2013. — 945c.
2 Mrwomnep, B. bonbioi anrno-pycckuid cinoaps. — M.: FOPAUT, 2012. —
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1002c.

9 IlepeueHb pecypcoB HH(OPMALMOHHO-TEJEKOMMYHUKAIMOHHOW ceTH
«/HTEepHeT», HEOOXOAUMBIX VISl OCBOCHHMS JUCHHUILIHHbBI

1 Social work round the world.com [DaexTponnsriii pecypc] / Pexxum gocryma:
http://www.ted.com/speakers/alastair_parvin

2 About.com [DnmekTpoHHBIT  pecypc] /  Pexum  mocTyma:
http://www.about.com/#!editors-picks/

10 MeToan4yeckue yKazaHus IJis1 00yYAKOIIUXCH 110 OCBOCHUIO JUCLHUIIHU-
HBbI

1 byaymas npodeccus U ee MeCTO B COBPEMEHHOM MHPE: METOJJUYECKUE YKa-
3aHUS JUISL CTYJIEHTOB 2-TO Kypca BCeX CIENHaIbHOCTEH O4HOU (GopMbl 0OydeHus /
coct. C.A. lllapoBaToBa. — Komcomonbck-Ha-Amype: [OYBIIO «KHAI'TY», 2011. —
32c.

2 KynbTypa ¥ Tpaaullui CTpaH M3y4aeMOro Si3bIKa: METOJUYECKHE yKa3aHUs
JUIsL CTYIGHTOB 2-TO Kypca BCE€X CIeUaIbHOCTEN O4HOM (hopmbl 00y4eHHS / COCT.
T.A. Pomamkuna, JI.JI. IHamumoBa. — Komcomoinbck-Ha-Amype: ['OYBIIO
«KaAI'TY», 2011. —31c.

3 OOpazoBanue B Poccum u 3a pyOekoM: METOIWYECKHAE YKa3aHUS TSI CTY-
JEHTOB 1-TO Kypca Bcex crenraibHoCcTel ouHol dhopmbl o0yuenus / coct. [.JI. Ka-
paudakoBa, C.B. Jlatuna. — Komcomonbsck-Ha-Amype: 'OYBIIO «KHAI'TY», 2011. —
24c.

4 Poccusi: 5KOHOMHKA, TTPOMBIITUICHHOCTh, OU3HEC, KYJIbTypa: METOIHYCCKHEC
yKa3aHus JUIsl CTyIEHTOB 1-To Kypca BCexX CHenuaibHOCTeW 0uHOM (hopMBbl O0yUeHUS
/ coct. E.A. UrnarbeBa. — Komcomonnck-Ha-Amype: TOYBIIO «KHAT'TY», 2011. —
32c.

11 IlepeyeHr MHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHH, MCIOJb3yeMbIX NPH OCY-
IECTBJICHUM 00Pa30BaTeJbHOIO MpoUecca Mo AMCHUIIMHE, BKIKYas NepevYeHb
NMPOrpaMMHOI0 odecrnevyeHuss 1 MH(POPMAIHOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

DnekrpoHHbIe cioBapu — Multitran.ru
Hayunas snekrponnas o6ubnuoreka — http://cyberleninka.ru/
DIeKTpOHHO-0MOIMoTeyHas cucrema — http://www.iglib.ru/
Pycckas nayka B MHTEepHET — http://rusnauka.narod.ru/
OBC YuuBepcuTeTckas oubaroreka onnaiiy — http://www.biblioclub.ru/
Cayx0a 3JeKTpOHHBIX TOJKOBBIX cioBapeii — http://glossary.ru/
DJIeKTPOHHO-0MOIMOTeUHAs cucrtema ZNANIUM.COM —
http://www.znanium.com/

8 DnekTpoHHO-OMOMMOTEYHAss  cucTemMa  m3AaTenbcTBa  «JlaHb»y  —
http://e.lanbook.com/

~NOo ok~ wWwDN Bk
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http://www.ted.com/speakers/alastair_parvin
http://cyberleninka.ru/
http://www.iqlib.ru/
http://rusnauka.narod.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://glossary.ru/

9 DOmnexTtpoHHass Oubnumoreka wusnarenbckoro jgoma «l'pebeHHukoB» —
http://grebennikon.ru/

10 Hayunas snektponHas Oubnuoreka Elibrary.ru — http://elibrary.ru/

11 DnexTpoHHO-OMOMMOTEUHas  cucrema  u3gatenbcTBa  «lOpaitty  —
http://www.biblio-online.ru/

12 DnexTpoHHO-OMOMHOTEUHAs cucrema [PRbooks —
http://www.iprbookshop.ru/

13 DnexTponHo-0ubOIMOTeUHas cuctema BOOK . .ru — http://www.book.ru/

14 TIporpammusiii npoaykT Microsoft® Office Professional Plus 2007 Rus-
sian. JIutien3znonnsiii ceprudukar, MSDN Product Key

15 Tporpammusiii npoaykT Microsoft® Office Professional Plus 2010 Rus-
sian. JIutien3nonnsiii ceprudukat, MSDN Product Key

16 TIporpammusiii poaykT Microsoft® Win Starts’7 Russian. JIuieH3nOHHBIIHI
ceprudukar, MSDN Product Key

17 Tlporpammusiii npoaykt Kaspersky Endpoint Security ans Ousneca. JIu-
1eH3UOHHBIN cepTtuduxat, Homep 1150-160504-093612-860-163

12 Onucanue MarepuaJbHO-TEXHUYECKOl 0a3bl, HEOOXOAUMOM JJIs1 OCY-
IeCTBJICHHUS 00Pa30BaTEJIbHOIO NMPoLEcca MO0 JUCHUILIHHE

Jlig peanu3zanuu nNporpaMmbl AUCUUIIINHBL «IHOCTpaHHBIN S3bIK» UCHOJb3Y-
eTCsl CIeyIolIee MaTeprualbHO-TEXHUYECKOe obecrieueHue, (opMUpYyIoIee U pa3Bu-
BaloIllee ayIN0-BU3yalIbHbIE YMEHUS M HaBBIKH: KOMIBIOTEP, YN0 TapHUTYPA, PO-
€KTOp, MHTEPAKTUBHAS JOCKA U Ap. MyJIbTUMEIUNHBIE CPEICTBA.
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Jlucr perucrpanun usmenenui k PI1JI

Neri/m | Homep npoToxkosta 3acemanus kade- KomuuectBo ctpa- | Iloanucek aBTopa PII/]
pbl, 1aTa YTBEPKJICHUS U3MEHEHUS HUII U3MEHEHUS
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